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— L magyar zene hősei. —

Magyar értékek 
leltározása fólyík. Mint 
mikor nagy elemi csa­
pás után számbaveszi 
az ember : mi maradt 
meg, amiből vigasz­
talást, reményt merít­
hetne a jövőre?

DR SZÉKELYHÍDI 
FERENC EGW HÍRES SZEREPÉBEN

Két elidegeníthetetlen kincsünk van : nem­
zeti nyelvünk és nemzeti zenénk. Ez a kettő az, 
melyben minden más nemzettől a leghatározot­
tabban különbözünk. Ezek a mi faj- és nemzet­
határozó értékeink, melyben kultúránk legere­
detibb vonásait feltaláljuk. Nem véletlen tehát, 
hogy nagy veszedelmekben a magyarság min­
dig e kettőben látta nemzetiségének fő mene­

dékét. A levert kuruc világ után meg sokáig 
szóltak a kuruc dalok s a 48-as szabadságharc 
után is csak a hegedű húrjai zeng iették:

Megvirrad még valaha,
Nem lesz mindig éjszaka 1

Ma is a magyar nemzeti szer ,ontból a 
legfontosabb az a mozgalom, mely 1 magyar 
dalárdák felállítását és életrekeltésér célozza. 
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Magyar dal és magyar zene! Ezek azok a 
bűvös szók, melyek több felekezetre, több tár­
sadalmi osztályra, különböző irodalmi és poli­
tikai felfogásokra tagolt magyarságot egy táborba, 
egy akaratra hozhatják.

Ez-a magasztos cél lebegett előttünk, ami­
kor olvasóinkkal megismertettük Bartók Bélát, 
a székely népzene európai színvonalra emelőjét. 
Ez a nemzet-mentő gondolat vezet most is, 
mikor bemutatjuk, az erdélyi magyar zenekul­
túra három országos, sőt világhírű hősét.

Jelentőségük megértéséhez tudni kell: hogy 
mi magyarok, mint más értékeinket, úgy zenénket 
is a múltban nagyon elhanyagoltuk. A pogány 
magyaroknak voltak regőseik és énekmondáik. 
Mátyás király asztalánál Qábor diák magyar 
nyelven énekelt. De Tinódi Sebestyén a XVI. 
században már az utolsó magyar lantos, mert 
mi attól kezdve háromszáz éven át a magyar 
zene művelését a cigányokra bíztuk. Hogy ezzel 
mekkora nemzeti bűnt követtünk el, annak szo­
morú bizonyítéka egy francia nyelvű könyv, 
melyben Liszt Ferencz a magyar elnyomatás 
legszomorubb korszakában, 1859-ben azt hir­
dette világgá : hogy a magyar zenét cigányok 
csinálták. Halmoztuk a bűnt azzal, hogy fél­
századdal ezelőtt a magyar zenei nevelés élére 
idegen eredetű és idegen szellemű zenetaná­
rokat és zeneművészeket állítottunk, akik a mi 
nemzeti, népi zenénket nem ismeték, nem sze­
rették, sőt lenézték. .

Csak így méltányolható eléggé egy Bartók 
Béla magyarsága: hogy ilyen környezetben is 
magyar tudott maradni és hogy európai szín­
vonalra emelkedve sem lett hütelen a mi drága 
magyar népi'zenénkhez.

És csak ebből a történelmi távolatból ért­
hető meg teljesen Farkas Ödön jelentősége is, 
a ki elsőnek fordított hátat a Wagneri operák­
nak s a Zeneakadémia német szellemének és 
szentelte egész életét tisztán a magyar zene mű­
velésére. Egyedül, íárstalanul, de hősi kitartással 
futotta meg pályáját. Közel negyven évig áilott 
a kolozsvári magyar zenekonzervatorium élén s 
operáiban, magyar müdalaiban mindenütt a ma­
gyar lélek szószólója volt. Legnagyobb sikert 
zeneénektanitási módszerével ért el, melyet 
könyvbe foglalt s amely utána országosan elter­
jedt. Ezzel megalapítója lett az első igazán ma­
gyar énekiskolának.

Életében nem részesült méltó elismeiésben, 
de annál inkább hirdetik örökéletü dicsőségét 
tehetséges tanítványai, a kiket ő nevelt. Ezek 

között is a legnagyobbak: Sándor Erzsi és 
Székelyhidy Ferenc.

Mindketten erdélyi magyarok. Itt születtek 
és itt lettek naggyá. Jelenleg a legelső magyar 
zenei intézetnek a budapesti nemzeti operaháznak 
első "énekesei, a kiknek nevét a külföldön is jól 
ismerik.

A legerősebb bizonyítékaink ők a magyar 
faj zenei tehetsége mellett s Liszt könyvére a 
legnyilvánvalóbb cáfolat az ő péidájok: hogy a 
magyar nép a múltban sem szorult rá zenéje 
művelésében a cigányra. Dalárdáink, magyar 
énekeseink merítsenek lelkesedést fényes művé­
szi pályájukból! Mi pedig legyünk reménnyel, 
bizakodással magyar fajunk életrevalósága iránt. 
A mely faj ilyen értéket termel, annak az órái 
még nincsennek megszámlálva.

Én valóban hősöknek, mesterükkel, Farkas 
Ödönnel együtt, a magyar zene hőseinek érzem 
őket. ?4ert híres tábornokok s teljhatalmú mi­
niszterek emlékét már rég megrágták a feledés 
férgei, a mikor az ő nevük még mindig a ma­
gyar kultúrát fogja jelenteni.

Seprőéi János.

3 Petőfi UnnEpsÉQeli tóé.
Petőfi a nép gyermeke. A nép költője. A 

magyár népé. Egyszerű, ártatlan lélek, minden szép­
ért, minden nemesért lelkesülő. Törhetetlen, el nem 
tántorítható hive az igazságnak, a szabadságnak. Egész 
élete tanúbizonyság e mellett és az halála is Ezért, mig 
magyar lesz a földön, mig ember lesz a földön, neve, 
emléke élni fog örökké, mert soha el nem szakithatóan 
van összekapcsolva a legnagyobb emberi javak: az 
igazság és szabadság eszméivel. És ha eljön az idő 
— pedig el kell jönnie, hiszen annyi nemes vér om­
lott érte, annyi igaz imádság szállt utána fel a menny­
égbe — ha eljön a megértő, keresztyén szeretet vi- 
lága, az emberi lélek legnagyobbjai sorában, állandó 
tisztelet tárgyául ot lesz a Petőfi alakja is.

De nagy voit Petőfi, mint elme is. Mélyenszántó 
e!me, teljesen kiművelve komoly tudományokban, mű­
vészetben, irodalomban egyaránt.

És ez az ártatlan lélek, ez a tökéletes elme, ez 
a teljes magyar lélek, ez a te’jes magyar elme utól- 
érhet.tlen szépségben szólaltatta meg verseiben a ma­
gyar nyelvet. Pedig egyszerűen énekelt. Mint a nép, 
de igazán, egész leikével, minden érzésével is. Mint a 
nép. Dala — ő monda ezt — mindig egyforma hiv- 
séggel szeretett öreg’ barátjáról, Arany Jánosról, de 
százszor igaz ez ö róla magáról — dala, „mint a 
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puszták harangja, egyszerű, de oly tiszta is, mint a 
puszták harangja*.  Ez a dal végig csengett a pusz­
tán, végig Nagymagyarországon, végig E^délyország 
bércei, völgyei között és cseng ma is, csengeni fog 
holnap, mindig, örökké, amint élni fog ma, holnap, 
mindig, örökké az a nép, amelynek lelke 2eng 
ebben a dalban, mert nem veszhet el az a nép, 
amelynek egyszerű dala ilyen felséges, ilyen magasz­
tos alakot ölthet, amelynek lelke ilyen magasságokig 
emelkedheiik.

Most közeledik születésének századik évfordu­
lója. A napját teljes pontossággal • nem tudjuk, mert 
késő éjjeli órán született, az év utolsó napján. Ö maga 
január elsejét tekintette születése napjának s igy a szá­
zadik évforduló 1923 január elsején volna. Meg fog­
juk ünnepelni ezt is. De a t'li idő miatt nagy nyilvá­
nos ünnepséget nem rendezhetünk. Pedig kel! ilyet 
rendeznünk, hogy összegyűlhessen az egész magyar 
nép és egy szívvel, egy lélekkel, egységes szent ér­
zéssel adja meg a nagy költő emlékének a hozzáillő 
tiszteletet.

Erdélyhez számos erős kapocs fűzi Petőfik Itt 
kezdődött szerelme, itt élte annak első, édes napjait. 
11 küzdött a nemzet szabadságáért s itt lett e szabad­
ság vértanúja 1849 julius 31-én Segesvár melleit a fe­
héregyházi síkon. És elválaszthatatlanul fűzi Erdélyhez 
Petőfi emlékét az a nagy szeretet, amellyel Erdély ma­
gyar népéhez, különösen a székelyekhez viseltetett. 
Gyönyörű kifejezési ad ennek az érzésnek „A szé­
kelyekhez" cimü költeménye, amelynek minden sora 
soha ki nem törüihetően van bevésve minden székely 
szivébe.

Erdély magyar népe mindig fenntartotta a Petőfi 
leikével való kapcsolatot s mindig szén! kegyelettel 
őrizte emlékét. Mihelyt véget ért Erdélyben az osztrák 
uralom, a héjjasfalvi székely közönség mozgalmat in­
dítóit Petőfi s a vele együtt a segesvári ütközetben 
elesett magyar hősök sírjának megjelölésére. Ez a 
mozgalom csakhamar kiterjedt az egész országra s 
megadta a lehetőséget arra, hogy ne csak a sírhelyet 
jelöljék mtg megfelelő módon, hanem Petőfinek Se­
gesváron szobrot is emeljenek. A síremlék és a szo­
bor gondozását a segesvári maroknyi magyarság két 
intézménye, a Magyar Kaszinó és a Polgári Kör vál­
lalta magára, évről-évre elzarándokolva a nagy költő 
sírjához a környékbeli magyar falvak lakosságával 
egyült. Most is tőlük indult ki a gondolat, hogy Pe­
tőfi születésének századik évfordulóját országos ünnep­
ség keretében halála napján ünnepeljük meg azon a 
helyen, ahol beteljesedett a költő prófétai jóslata :

„Ott essem el én,
A harc mezeién,

Ott folyjon az ifjúi vér ki szivemből . . .“
A kezdeményező segesvári egyesületek gondola­

tát az egész romániai magyarság egyértelmű lelkese- 
déssel fogadta s á jun’us 6-án Segesvárt megtartott 
előkészítő értekezleten kimondotta, hogy ez év julius 
30. és 31-ik napján Petőfi születésének emlékére em­
lékünnepet rendez. Az első napon, julius 30 -án, amely 
vasárnapra esik, a fehéregyházai síremléknél lesz or­
szágos emlékünnep, amely nemzeti zarándokhelyé 
fogja felavatni ezt a síremléket.

Legyetek ott mind, Romániában élő magyarok.
Ti székelyek, a Hargita, a Rika bérceiről, az Olt, 

a Maros, a két Küküllő, az Aranyos völgyéből. Ka­
lotaszeg népe el ne maradj s jöjj el te is az „arany­
kalászos rónaság“ földjéről alföldi magyar nép. Sza'.- 
már, Szilágy, Arad, Temes s minden más vidék, ahol 
magyar él, hozza el díszes koszorúját vagy egyszerű 
virágát, hogy letegye a költő sírjára. Jöjjön át a Kár­
pátokon s találja fel újra testvérét, kitől évezredek óta 
elszakadt, Csángó vezérnek Moldovában élő ivadéka. 
És lássa meg a bukovinai magyar falvak lakossága is, 
hogy immár nics egyedül, van akinek szivét az övé­
vel egy vér hajtja s akinek ajaka egy nyelvet beszél 
az övével. Azt a gyönyörűséges magyar nyelve’, amely­
nek már a hangzása is gyorsabb mozgásba hozza a 
vélt a Petőfi verseiben.

Nagy, gyönyörűséges, magasztos ünnep lesz és 
nyugodt, lélekemelő. A magyar nép nyugodt méltó­
sága fog abban megnyilvánulni azzal a reménnyel, 
hogy annyi balszerencse és annyi viszály után ta­
lán már közel van az óra, amikor beteljesedik a 
költő életének legszentebb gondolata, amikor betelje­
sedik a „szent világszabadság"

Qrandpierre Emil.

9 kisebbségek Sgje a népszBoetségi ligában.
A világháború befejezése után megalakult a Nép- 

szövetség, a világ államainak hivatalos képviselő szerve. 
Ebbe azonban a vesztes államokat nem vették be. 
Hogy mégis érintkezhessenek a győzők és legyőzőitek 
s ezzel a világ békéjének dolgát előbbre vigyék, jó 
érzésű, becsületes emberek megalkották a népszövet­
ségi ligát. Ez nem hivatalos intézmény, de azért nagy 
fontosságú, mert tanácskozá-okat tart, ezeken megbe­
széli a népek bajait s igyekszik megtalálni azokat a 
módokat, amelyekkel ezeket a bajokat orvosolni lehet, 
így a közvetlen érintkezés állal közelebb hozza a ma­
nap még ugyan össze-vissza világ megnyugvását.

Az idén április havában Bajorország fővárosában, 
Münchenben tartott gyűlést a liga, júniusban pedig 
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Prágában, a cseh fővárosban. A prágai gyűlésen ki­
mondották nagy szótöbbséggel, hogy tárgyalni fogják a 
nemzeti kisebbségek ügyét is. Ez igen természetes, 
mert a nemzeti kisebbségek kérdése a mai heljze ben 
a legfontosabb kérdések egyike, melynek a becsületes 
rendezése tőit megnyugvást képzelni nem lehet. Szük­
séges, h ' a nemzeti kisebbségek szabad fejlődése 
komolyan - becsületesen biztosítva legyen úgy kultu­
rális, mint g ;zdasági téren s a politikai terén is. Ez az 
első s talán a legnagyobb lépés a megnyugvás felé.

Ugy-e azt gondolná az ember, hogy e>i a bölcs 
határozatot általános örömmel fogadták, hiszen a leg­
nagyobb sebek egyikének gyógyítására akart eszközt 
szerezni. De nem ez történt. A kis antant képviselői 
ott hagyták a gyűlést, mert, amint mondták, ez a hatá­
rozat beavatkozás államaik belügyeibe.

Mi nem kívántuk s nem is kívánjuk ma sem sé 
reimeinket kívülről orvosoltatni. De ezt az etjárást csak 
akkor tarthatnék megengedhetőnek, ha — nem volná­
nak sérelmek. Ezt azonban senki sem mondhatja igaz­
ságosan. Nem tudjuk mi lesz iskoláinkkal, nem tudjuk 
megbirjuk-e védeni egyházaink, iskoláink vagyonát, a 
telepesek birtokát, a közbirtokosségi javakat. Nincs 
kellő képviseletünk az ország törvényhozásában, ki 
vagyunk zárva ügyeink intézéséből a városokban, a 
vármegyékben, sokszor a falvakban is. Mindezek és 
még sok egyéb nem indokolható sérelmünk nekünk, 
magyar kisebbségnek. Nem tudunk tehát megnyugvás­
sal nézni olyan politikát, amely maga nem orvosol és 
tanácsot sem fogad el a gyógyításra.

Hogy akarnak az oroszok kenyeret szerezni ? 
Párisi jelentés szerint Frunz, az ukrán vörös hadsereg 
fővezére napiparancsot adott ki, amelyben bejelenti, 
hogy Oroszország nagy része éhhalál előtt áll. Azok, 
akiket Oroszország a világháborúban megmentett, 
most megtagadják tőle a segítsége!, sőt Franciaország 
újabb támadást tervez ellene. Oroszország úgy fog 
legjobban védekezni, ha maga támad. Fia nem adnak 
kenyeret, szerezni kell, mert különben 20 millió-ember 
éhenhal és a Volga vidéke tematővé válik. Ennek az 
elkerülésére az egyetlen ut: Kenyérért előnyomu’ni 
Nyugat felé. Felhívja a katonákat, legyenek résen, mert 
rövidesen megkapják a parancsot: Előre I Ugyanezen 
hírforrás szerint az ukrán határ mentén hadgyakorlatra 
készülnek, amelyet Trockij fog vezetni és amelynek 
tervét Bruszilov tábornok dolgozta ki.

Ausztria válaszúton. A szerencséién osztrák 
köztársaság sorsa megint rosszabbra fordult. Eddig az 
tartotta benne a lelket, mert az ántánt nagyobb köl­
csönnel kecsegtette. Most kiderült, hogy a reménység 
teljesen hiábavaló, az ántánt egyáltJán nem igyekszik 
saját áldozatát talpra állítani. Az osztrák korona megint 
akkorát bukott a lejtőn, hogy már alig is tekinthető 

értékpapírnak. Az elkeseredett osztrákok most már egy- 
értelemmel az ántánt ellen fordultak s a menekülés 
egyetlen módját a Németországhoz való csatlakozás­
ban látják. Hírek vannak arról is, hogy Ausztriát 
Jugoszlávia és Csehország akarják felosztani, hogy igy 
Magyarországot Németországtól elvágják.

Franclu támogatás Románia számára. Mariora 
hercegnő esküvőjén Frachet d’Esperay francia tábor­
nok is megjelent. (Neve ismeretes abból a lealázó 
elbánásból, amiben a Károlyi féle békeküldöttséget 
annak idején Belgrádban részesítette.) A tábornok egy 
újságíró előd nyilatkozott Franciaország és Románia 
viszonyáról. A nyilatkozat szerint Románia állandóan 
tarthat Oroszország támadásától, mivel közös futáraik 
vannak. Ezért Romániának ki kell tartania barátai mel­
lett, akik szükség esetén támogatni fogják. Francia­
ország mindig támogatni fogja Romániát és azt kívánja, 
hOf.y a. román nép szabadon fejlődhessék és élvez­
hesse földje gazdagságát.

A magyarországi képviselőválasztások le­
zajlottak. A 240 kerületben az egységes kormánypárt 
többséget hozott össze és igy a kormány helyzete szi­
lárdnak mondható. Az egységes pártnak eddig 164 
képviselője van, körülbelül 75—80-ra tehető az ellen­
zéki képviselők száma. A kisgazda párt beleolvadt az 
egységes pártba. Az ellenzéki képviselők körött eddig 
20—25 szociálisba képviselő is les.’, a szociálisba kép­
viselők végleges száma még nem tudható, miután közel 
30 kerületben pótválasztás lesz. Az uj nemzetgyűlés­
nek sok uj tagja van, a régiek közül sokan kibuktak. 
Híreink szerint Kéthly Anna személyében valószínűleg 
női tagja is lesz a parlamentnek.

Naptár 1922. junius 11 tői junius 30 ig. A hold 
fényváltozásai: utolsó negyed 17-én. Ujhold 25-én. 
Nyárkezdet 22-én. Vásárok: Junius 11. Bethlen, Billéd, 
Stájerlak. 12. Avasfelsőfaíu, Avasujváros, Berkenyes, 
Csákigorbó, Etéd, Gyulahuta, Márpod, Topolya 13. 
Kolozsvár, Nagyekernezö. 14. Déva, Nagysomkut, Sze- 
lisíya (Szeban m.) 15. Baád, Dobra, Élesd, Gyergyó- 
szentm’klós, Komlói, Nagybacon, Perjámos. 16. Brassó, 
Kőrö?patak, Nyarad, Zaiatna. 17. Bagyán, Feketető, 
Gyergyóditró, Nagysink. 19. Kőrösbánya, Marosvásár­
hely, Nagybánya. 20 Aranyosmed<yes, Józseffalva, 
Székelyudvarhely. 21. Nagyvárad, Szilágycseh, 22. Szi- 
lágysomlyó, 23 Pánczílcseh, Rékás, Segesvár, Som­
kerék, Székelyhid. 24. Alsórékás, Alvinc*.  Butíyin, (Te- 
mes m.) Csikkarcfalu, Gö’csön, Kisselyk, Ujmoldova, 
Óradna,,Torda. Vadász. 25. Berzfszka, Buziás, 26. Ha­
dad, Tenke. 27. Kecze, Maroslecze, Teke. 28. Érnii- 
hályfalva, Kápolnásfaiu, Krassova, Sepsiszentgyöt^y, 
Ujmoldova. 29. Csákóvár, Harasztkerék, M. Gy. Mo­
nostor, Sajóudvarhely. 30. Bonczltidi, Csikszépviz, 
Hosszufalu, Németbogsán, Zacola.



Magyar Nép 5

Királyi esküvő Belgrádban. Manóra hercegnő 
esküvője Sándor szerb királlyal nagy ünnepségek kö­
zött folyt le. Az egyházi szertartáson az össze, szerb 
püspökök közreműködtek. Az esküvőn a kis antant és. 
a nagy aniant minden állama képvisel.ette magát. Az 
ország minden helységében istentiszteletet tartottak. 
Mariora hercegnő- Bukarestben 1 millió leüt adott jó­
tékonysági emlék alapra.

A Magyar Szövetség elnöke itthon. Br. Jósika 
Samu Wiesbadsnből, ahol fürdő kúrát használt, hazaér­
kezett és a Magyar Szövetség ügyeinek Intézését átvette.

A kolozsvári Szent Anta'l-árvaház junius 17-én 
műsoros jótékony czélú kerti ünnepélyt rendez az inté­
zetben levő 30 árva javára.

A Petőfi ünnepélyt előkészítő országos bi­
zottság Segesvárt junius hó 6 án értekezletet tartott az 
ünnepély előkészítése tárgyában. A tisztikar a követke­
zőkép alakult meg: Diszelnökök: székhelyi dr. gr. 
Msj áth O. Károly erdélyi püspök, Nagy Károly ref. 
püspök, Ferencz József unit, püspök; elnök báró Jósika 
Samu senátor, a Magy. Szöv. elnöke, alelnökök, dr. 
Grandpierre Emil volt főispán, Magy. Szöv. alelnök, az 
érd. Írod, társaság tagja, Sándor József Emke atelnök- 
főtitkár, képviselő, Báró Szentkereszthy Béla volt főispán, 
a Magy. Szöv. háromszékmegyei tagozatának e nöke, 
Szakács Péier a Magy. Szöv. udvarhely -n-gyd"tagoza­
tának elnöke, Szabolcska Mihály r.-f. espe--<-s a 
Szöv. temesvári tagozatának elnöke, az e d t o I. iar>. 
tagja. A megalakított intéző bitói< »e.«k vatóno :óí, 
társadalmi élet vezérférfiait f ’gi íja m gab,n

Záró szavak. A f hluér-’sről szóló cikksor ^a- 
tunkat a mostani számb u ie.-, tik. A kéd-s idő­
szerű volt: a kis-< ániasisk megkezdődtek, a natiros- n 
ott látni az egyenes vernél d.u trió ó zá /lókat, az ősi 
magyar birtokok »?s én zO.-’g etj f»<1 . érő láncok. 
Azt szerettük ' olna e’ecui, hogy olvas iák ne nézzék 
értetlenül az elő ük folyó toű eie eket s alkalomadtán 
meg tudják véd-ni saját és egyhazuk érdekeit. Előre 
tudtuk, hogy ezek a cikkek nem lesznek mindenki 
számára könnyű olvasmányok. Inkább a tanult emberek 
érdeklődését hívtuk löl reájuk, még pedig abban a re­
ményben, hogy a tanult emberek révén a felnőttek ok- 
tmása közben szélesebb rétegek körében is el fognak 
terjed i a sokoldalú, hasznos ismeretek. Ezt a remény­
ségünket tijra hangoztatjuk. A magunk részéről rajta 
leszünk, ' gy a tárgyalt földmérési eseteket az érdek­
lődők minél nagyobb körének gyakorlatilag is bemu­
tassuk. A cikksorozatot különben Schultz Péier föld­
mérnök, főfelügyelő ur irta, akinek lelkes, buzgó, út­
törő munkájáért olvasóink és a népmüvelődés neveben 
hálás köszönetét mondunk.

Bonyodalmak az aradi gimnázium ügyében. 
Múlt számunkban irtunk arról, hogy a közoktatásügyi 
miniszter egy nála járt magyar küldöttségnek megígérte, 
ho?' az aradi katolikus gimnázium nyilvánossági jo­
gát visszaadja. Sajnos, e. úttal is beteljesült, hogy ne­
héz egyszerre két urnák szolgálni. Mert amit megígért 
Bukarestben a miniszter, azt nem tartja magára nézve 
kötelezőnek a kolozsvári közoktatásügyi államtitkárság. 
Ez utóbbi a küldöttségjárás ti án rendeletet küldött az 
aradi g mnázium igazgatóságának, amelyben megalls- 
pitja, hogy az aradi gimnázium nem nyilvános intézet 
s igy vizsgáit csak magánvizsgáknak kell tekinteni. Ez 

a váratlan intézkedés újabb sérelmet jelent az egyházi 
autonómia ellen. A magyar kirebbségi egyházak újabb 
küldöttség utján akarják orvosoltatni a kolozsvári resz- 
szort eljárását.

Két példa. Nem egyszer volt alkalmunk hirt adni 
arról, hogy egyes községek és egyes vidékek lakos­
sága milyen buzgóságot és áldozatkészséget fejt ki a 
szivéhez nőtt hitvallásos iskola érdekében. Mostan két 
példára akarunk rámutatni, amelyek igazán méltóak a 
követésre. Az egyik példát a kolozsvári református 
kollégium volt növendékei szolgáltatták. Ezek ugyanis 
megaíaki'ották a volt növendékek pártfogó egyesülését, 
amelynek az a célja, hosy az ősi kollégiumnak a nehéz 
időkben anyagi támogatást nyújtson. A pártfogó egye­
sület révén a kollégium máris jelentős anyagi erőforrá­
sokhoz jutót!, a mozgalom azonban még csak ezután 
fej ődik ki nagyobb arányokban. A másik példát a 
Székelykeresztur vidékén lakó székelyek nyújtják. A 
székelykereszturi unitárius főgimnázium javára gyűjtést 
rendeztek, amelynek során a falusi gazdák nagymeny- 
nyiségü gabonát, veteményf, zsírt szolgáltattak .be, úgy 
hogy a konv'ktus szegény tanulóinak élelmezése egy 
csapásra megoldást nyert és az iskola költségvetése 
helyrebillent. Íme a két útmutatás. A fni kollégiumaink 
mind régiek, tehát mindenikhez a növendékek hosszú 
sorát fűd a hálás és áldozatkész szeretet. És minde- 
niknek a környékén ott van a jóindulatú gazdaközön­
ség. A nehéz időkben merítsünk ezekből a forrásokból I

A román nyelv nem kötelező a hirdetéseken 
és n-sghivókon. Eddig jófékonycélu mulatságainknak, 
va amint a kereskedelmi hirdetéseknek sok jövedelmét 
dézsmálta meg-a többnyelvű nyomtatás. Mostaromén 
hivatalos lapban, a Monitorul Official-ban 15887—922. 
sz. alatt a belügyi államtitkárságnak rendelete jelent 
meg, mely szerint a nem állandó jellegű feliratokra 
nézve, minők a szinlapok, táncmulatságok meghívói, 
hangversenyek és más mulatságok falragaszai illetőleg 
kereskedelmi reklámok, nem kötelező a román nyelvű 
nyomtatás. A rendelet azonban szigorúan azt is kiköti, 
hogy amennyiben önként • mégis nyomtatná valaki ro­
mán illetőleg anyanyelvén kívül más nyelven is a hir­
detési szöveget, a nyomtatás valamennyi nyelven egyenlő 
nagyságú betűkkel történjék és a szöveg helyes és 
szabatos szerkezetű legyen.

Igazságügyi egvezmény. Románia és Magyar­
ország gazdasági közeledésének egyik megnyilvánulása 
az is, hogy a telek a két ország terén levő követeléseiket 
újra behajthatják per utján is. A megállapodás értel­
mében ezután diplomáciai utón hallgatják ki a tanukat, 
illetőleg a szak rtöket. A felek egyik országból át a 
másikba megidézhetők és az idézet alapján azonnal út­
levelet nyernek.

A csíki székelység sérelmei. Sokszor tettük 
már szóvá azt a mérhetetlen sok keserűséget, amely' 
csíki testvéreink torkát évszázadok óta birtokolt köz­
legelőik sorsa miatt szorongatja. A községeket a kény- 
szerberleti rendelkezés megfosztotta sokezer hold olyan 
legelőtől, melyre a bérlőknek se szükségük nincsen s 
amelyet se kihasználni se megbecsülni nem tudnak. A 
dunamenti televényföldből 500 holdat tarthat meg tu­
lajdonosa, de az élettel küzködő székely család legfeljebb 
csak 50 hold fölött rendelkezhet szabadon, még ha 10 
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gyereket is nevel föl s még ha tisztán havasi legelő 
is.az az ötven hold. Erről a meghagyott 50 holdnyi 
területről pedig elviszi az állam a jövedelmet, mert az 
adókivetésnél nem veszik figyelembe, hogy a föld si­
lánysága miatt csak másodévenként terem; ekkor is 
megműveléséhez fölötte sok munkát kell befektetni. Az 
erdőt pedig fölbecslik úgy, mintha annak holdja évi 
2—3000 leu jövedelmet hozi/a, holott köztudomású, hogy 
az erdőt évszázadonként csak egyszeriedet kihasználni. 
A közlegelők és erdők fönntartása a székelységnek 
mérhetetlen anyagi áldozatába került. Á vágott terüle­
teket nagy pénzáldozattal újra ültették. S most az ilyen 
helyeken a bérlők csordái pusztítanak el mindent és 
tesznek ezáltal az államnak is nagy kárt. Néhol pedig 
nem elégszik meg a bérlő a csemetés legeltetésével, 
hanem fölgyujtja a szomszéd fiatalost is, hogy jövőre 
a kisütött heiyen uj legelőt nyerjen. Pedig most rend­
szerint csak egynéhány bérlő legelteti marháját akkora 
helyen, ahol három évvel ezelőtt még egy-egy község 
marhaállománya virágzóan fejlődött/ Legnagyobb sé­
relem érte a sok között a Gyimesbükkei határos szé­
kely községeket, Taplocát, Várdotfalvát, Csobotfalvát 
és Csomortánt. Gyimeshükknek a régi jogok alapján 
van 4539 hold legelője, ezzel szemben az említett 
négy község törvényesen összesen 4013 hold fölött 
rendelkezik. A gyimesbükkiek azonban ebből is el­
vettek 2086 holdat, jóllehet még más négy szomszéd­
községtől is annyit harácsoltak el, hogy most össSe 
sen 9322 holdon legeltetik azt a marhaállományt, mely 
a régi legelőt se tudta kihasználni. Vannak Csíkban 
olyan határmenti községek, melyeknek jégi és akkor 
is elegendő legelőterületéi ma harmincszorosra 
emelték. Egyenlő elbánás, jöjjön el a te országod ?

— ■ A csikmegyei magánjavak érdekében a Magyar Szö­
vetség és az Erdélyi Gazdasági Egylet részéröl Ugrón 
István vezetése alatt küldöttség járt Constantinescu 
földmiveíésügyi miniszter előtt avégett, hogy az agrár­
reformot nesterjesszék ki erre a népközvagyonra is. 
Ugrón István a küldöttség munkájáról a következőkép 
nyilatkozott: — A csikmegyei „Magániavak" ra vonat­
kozólag a földreformtörvény nem tartalmaz, kivételes 
rendelkezést, holott a besztercenaszódi hasonló szár­
mazású vagyont a kisajátítás alul mentesíti. Az „Erdélyi 
Gazdasági Egylet" által a miniszter urnák átnyújtott 
memorandum ezen egyenlőtlen elbánást is felsorolta. 
A miniszter urat részletesed is informáltuk szóbelileg a 
,Magánjavak" eredetéről, rendeltetéséről, ki erre azon 
kijelentést telte, hogy ha úgy van, úgy nem maradhat 
meg az egyenlőtlen élbir-ílás s feltiiv<a a küldöttséget, 
hogy a szóbelileg felhozott adatokat kivonatosan más­
napra írásban is adjuk be. Ezen felhívás folytán a 
„Magyar Szövetség" csikmegyei tagozata által készített 
részletes me r-orandum alapján még azon éjjel kivona­
tot készített Farkas Árpád, az „Erdélyi Gazdasági Egye­
sület" birtokpolitikai szakosztályának előadója, mely 
kivonatot román nyelvre lefordítva másnap a miniszter 
útnak átadtunk.

Hír a székelyföldi bíróságok visszaállításá­
ról Az imperium változásakor a székelyfö'di bírák 
megtagadták az idő előtt követelt esküt. Megtorláskép­
pen a román Kormányzó Tanács megbüntette a kézdi- 
vásárhelyi, Csíkszeredái, oklándi, nagyajtai, gyergyószent- 
miklósi, kovásznai járásbíróságokat, úgy hogy ezeknek 

a járásoknak a lakossága a brassói törvényszék hatás­
körébe került. A helyzet tarthatatlansága annyira foko­
zódott, hogy ma már az igazságügyminiszter is ko­
molyan fogídko-ik a megbünteted bíróságok vissza­
állításával. Egyelőre a Csíkszeredái és kézdivásárhelyi 
törvényszékek költségeit vették 'be a költségvetésbe, 
de a igazságügyi államtitkár a többi bíróságok helyre­
állítását is megígérte.

A csiksomlyól búcsú örvendetes tanulsága. 
Amint tudósítónk Írja, a csiksomlyói búcsún 20—25 
ezer ember vett részt. Ez a rengeteg tömeg külső­
képpen is a legnagyobb rendet és felemelő fegyelme­
zettséget tanúsította, tanulságául annak, hogy érzi nehéz 
helyzetét é< sokat tanult az elmúlt évek szenvedéseiből. 
Sokaknak lelkében érlelődött meg az a meggyőződés 
a látottak hatása alatt, hogy népünk a fegyelmzettség 
megtanulásával ezután még fokozodabb mértékben fog 
tanuásgot tenni nemcsak élni-akarásáról, hanem nagy­
szerű életképességeiről is.

Arany a szemétdombon.
A hamu, mint elsőrangú „műtrágya.“
Az aranyat nem mindig Kaliforniában kell keres­

nünk, hanem néha az ütszélen is. Sok, drága pénzt 
takariiunk meg, ha megtanuljuk: hogy a sokat emlege­
tett műtrágyák egyik legfontosabbika: a kálitrágya, 
hamuból is készül, ami háztartásunkból bőven kikerül. 
Egy szegényes háztartásban is felgyűl naponta legke­
vesebb, átlag 1 kg. fahamu, tnii .egy év alatt 365 kg. 
megfizethetetlen tápsót jelent. Módosabb háztartásban 
főzés, mosás, kemence hevítés s a hosszú téli hónapok 
tüzelése adnak átlagban napi 3—4 kg. hamut, azaz 
egy év alatt 1000—1500 kg. kálitrágyát, fiz a mennyiség 
bőven elegendő 10—15 hold’ termésének jelentékeny 
emelésére, megkétszerezésére. '

Franciaország a káiitrágyák hazájából: Német­
országból, évente 60.000 vagon kálitrágyát importál, 
jóllehet ott a hamut az utolsó szemekig felhasználják. 
Tehát nagyon is értékelik a hamu jelentőségét, ha még 
drága pénzen is beszerzik. Mi bár csak ■ annyit, tanul­
junk meg, hogy a faharnu aranyat ér a gazdaságban 
és né hányjuk a szemétre ezt a kincset!

Hogy a növények mennyire megkívánják a hamut, 
alább egy kis táblázattal bemutatom. Ez összeállítást a 
francia és német gazdasági vegyészek Liebig híres 
vegyész műtrágya-felfedezései óta állandóan figyelik, 
ellenőrzik és kísérletileg igazolják, még pedig 60 év 
óta szakadatlanul, nagy értelemmel és lelkiismeretes ki­
tartással.
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Tavaszi búza---------- ---------

1

65 kg. 35 kg. 100 kg
Őszi rtszs------------------------ 55 20 , 60 ,
Tavaszi árpa--------------------. 1 43 , 38 , 45 ,
Tavaszi zab------ —------------- | 63 , 40 . 68 ,
Tengeri (kukorica)----------- — 37 15 . 42 ,
Krumpli---------------------------- 20 » 35 , 60 ,
Répa------------------- ------------ 1 ,50 , 40 , 50 ,
Gyümölcsös-------------------- 35 , 50 , 110 ,

A káli- (hamu) trágya mindig jól beszántandó és 
beboronálandó, épp úgy, mint a foszforok és sem ez, 
sem az, nem lehetnek fej-trágyák, nem hinthetök kibújt 
növényre, mint pl. a csilisalétrom, csakis a gyökereken 
érvényesülnek, mig ellenben pl. a csilisaíétrom, inkább 
fej-tráiíya, azaz a növendék növényre szórjuk. Eszerint 
a hamuféle trágyákat legcélszerűbb ősszel alkalmazni. 
Roppant jelentősége van abban is, hogy, a kálival 
(hamuval) trágvázott földek, fák sokkal inkább ellent- 
állanak a fagyoknak s hólepel nélkül is állják a nagy 
hideget.

A különféle fanemek hamvai Átlag 28—45% kálit 
és 4—10% foszfort tartalmaznak. Legtöbb a kálium a 
fenyöíahamuban 44%, aztán a dióban 40%, tölgy- és 
blikkben 38% s mindenütt 6—8% foszforsav.

A fiatal fában több a káli és a foszfor, mint a 
vénben; úgyszintén a kéreg is kevesebbet tartalmaz, 
mint a gesztje, -azaz a fája.

Eszerint, ha egy háztartásban évente 1000 kg. 
hamut tudunk*  összegyüjkni, az 380—440 kg. tiszta, 
értékes káliumot tartalmaz s ha tekintetbe Vesszük, hogy 
az istálló és másnemű ürüléktrágya 1—2%-nál töbo 
kálit nem tartalmaz, kiszámíthatjuk, hogy éppen 20.000 
kg. (2 vagon: 200 métermázsa) istállótrágyára lenne 
szükségünk, hogy belőle 400 kg. káliumot nyerhessünk. 
Tehát 150—200 szekér trágyában volna csak 400 kg. 
kálium. Ha ennek a kifuvarozási költségeit összevetjük, 
nagyon hamarosan rájövünk, hogy e tekintetben is 
aranyat dobunk a szemétre, ha r.em gyűjtjük meg az 
utolsó szemecske hamut is.

Mert kálium nélkül egy kísérleti tábla búza ter­
mett 2’8 méíermázsát,káliummal 91 métermázsát; árpa 
kálium nélkül 3 8 métermázsát, káliummal 6 6 méter­
mázsát; krumpli kálium, nélkül 19 méíermázsát, 
káliummal 69 métermázsát. .

Egy közepes almafa: kálium nélkül 20—30 kg.-ot 
(3 éves átlagban); káliummal 100—120 kg.-on felül. 
Ebből látható, hogy a hamutrágya a búzatermést 
megháromszorozza, a krumplit megnégyszerezi, a 
gyümölcsöt tnegötszörözi.

Nagyon természetes, hogy egymagában nem 
tökéletes trágya, ő csak egy a három közül s ha kora 
tavasszal, szántáskor, felásáskor foszforozunk (csont­
liszt) is, csakis úgy lehet igazán dús, teljes gazdag 
termést várnunk. Becsüljük meg a hamut, gyűjtsük 
meg hordóba, bádogedénybe, cement-medencébe.

Ügyeljünk jól, hogy esős helyen ne tartsuk, 
tegyük olyan edénybe, amelyből a.viz még csak nem 
is szivárog. Ha pedig lehet, építsünk olyan trágya­
gödröt, Helynek alja, oldala teljesen szivárgásmentes, 
jól lesimitotí cem»nt. Vagy pedig ne sajnáljuk, tart­
sunk neki jó hordót, ládát és pedig szárazhelyen, hogy 
meg ne nyirkosodjék. Az nem árt neki, ha a viz el is 
lepi, de akkor nem szabad &nnalc a víznek sehol ki­
folynia, mert a vízzel lúgot, hamuzsirt képez s ha kifolyt, 
a maradék csak értéktelen (szemét. Gondoljuk meg, 
hogy ma egy kiló 50%-os kálium tartalmú strassfurthi 
só, ha hozatnók, 3—5 leibe kerülne, tehát ha évente 
csak 500 kg. hamut dobunk könnyelműen szemétre, 
ezzel 7— 12.000 leit érő kitűnő műtrágyát pocsékolunk el.

Dr. Szörnyű Béla.

A földmérés esetei.
— Utolsó közlemény. —

Területosztás.
Valamely terület felosztását megelőzőleg jól meg 

kell, mindig gondolni, minő alakban, főleg minő hosz- 
bán állapítsuk meg az uj részleteket.-

Ha a megosztandó terület talaj-minőségileg egy­
forma, a földosztás részben keresztben is történjék, 
mert csak igy gátolható meg a nagyon keskeny föld­
részletek keletkezése.

Minden gazda jói tudja, hogy a keskeny, hosszú 
részlet megmivelése általában igen nehézkes. Gépekkel 
való megmivelésre szinte alkalmatlan. Ha ehhez hoz­
závesszük még, hogy a hosszú barázda aránylag nagy 
termő-terölet veszteséget is jelent, bizonyára felette in­
dokolt a keskeny hosszu részletek keletkezésének meg- 
gátlása.

A rövidebb iöldek állattenyésztés szempontjából 
is fontosak, mert jól tudják a gazdák, hogy ha egy 
hosszú, erősebben megázott földön kell végigvontatni 
a megrakott szekeret, ez a munka az igavonó állatot 
jobban megviseli, mint az egész napi munka.

A előrebocsátottak figyelembevétele mellett lássuk 
most már ugyanazon 7 esetet, melyeket vázrajzoltunk 
és melyeknek területeit is ismerjük.

Az 1. alatt vázrajzolt föld területét 8) alatt számí­
tottuk; 15. szám alatt pedig fel fogjuk osztani 3 egyenlő 
részre.

Elsősorban kiszámítjuk az uj részletek területeit. 
Az egész föld területe 1 hold 148D öl, vagyis
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17480 öl; lesz tehát V3-ad (egyharmad) része: 1748: 3= 
582 és fennmarad még 20 öJ. E maradékot mindig 
figyelembe kell venni, vagyis beosztani; szóval lesz 
583, 583 és 582Q öl.

•S

7?i___________ ■
í

Kiszámítandó ezután a keresztben kihasítandó 
részlet hossza.

Vahmaly részlet hosszának a kiszámításához is­
mernünk kell a területet és szelességet, nurt terület 
osztva szélességgel adja a hosszt. Tehát jelen esetben 
582 : 15'4 = 37:79 = 37'8D öl. A hányados mindig 
századrész pontosan számítandó és ba az 5 század­
résznél nagyobb (mint jelen esetben) akkor 1 tizednek 
veendő, ha pedig kisebb, elhanyagolandó. A fennma­
radó terület az egésznek 2/s-ad ré*ze  lévén, már csak 
megfelelendő.

Ha ennyire eljutottunk, akkor még a kimérés 
előtt ellenőrző számítást is kell végezni.

Ismeretes lévén a hosszabb két uj részlet széles­
sége, kiszámítjuk ezeknek a hosszát. Tehát mint fent: 
terület osztva hossz.: 583:7'7 75'7 öl.

Ha az uj részletsk hosszának az összege egyenlő 
az eredeti hosszal, jól számítottunk és következhetik a 
mérés. ■

Megjegyzem, hogy 1—2tizedölnyi eltérés előfor­
dulhat a hosszadnál, a szélességek számításánál azonban 
nem. Igen fontos tudnivaló a szélességekre nézve a 
következő:

Ha valamely részletnek csak a területét ismerjük 
de szükségünk van a szélességre, sohasem szabad 
megelégednünk a szélesség megmérésével, hanem 
mindig és feltétlenül a hosszúságból kell azt megálla­
pítanunk. Ugyanis terület osztva hosszal, adjaa szélessé­
get. Fontos ez azért, mert ha a szélességünk 1—2 tized- 
öllel hibás, a számított terület is hibás; ha pedig a 
hossz 3—4 tizedöllel, tehát kétszerannyival hibás, a 
terület még mindig eléggé jó.

Legyen valamely részlet valódi hossza 100 öl és 
valódi szélessége 10 öl, akkor területe 1000 □-öl. Ha 
ennek a részletnek a szélességét 1 tized Öllel rosszul 
métjük, .már 10 D-öllel hibás területet nyerünk; ha 
pedig hosszát 1 egész Öllel elhibázzuk, szintén csak 
10 D-öl különbséget ad.

A 16. szám alatt rajzolt esetben úgy határoztunk, 
hogy 2/5-öd részt a föld egyik, végén egyenlő hossz­
ban és szélességben állapítunk meg, a többi s/s-öt a 
föld másik végén ugyancsak egyforma hosszúsággal 
és szélességgel. Területe (lásd 9) alatt) 1 hold 214 □-öl 
egyenlő 1814 □ öl. Lesz tehát x/& része: 1814:5 = 362 
és marad 4 □ öl, tehát négyszer 363 és vegyszer 362 □ ö>

Kiszámítandó^ a 2/a hossza; 726:16'6 = 43'7 öl.
Ha most már az egyik (a rövidebb) területet meg­

felezzük, a másikat pedig megharmadoljuk, e részletet 
5 egyenlő részre osztottuk. Magától értetődik, hogy a 
merőleges szélességekét kell felezni, illetve harmadolni.

A 17. számú terület 3 egyenlő részre osztandó. 
Területe (lásd 10. alatt) 1 hold 708 □ öl — 2308 □ öl 
tehát ’/a-a 2308:3 =• 769 és marad 1 □ öl, szóval 
770, 769 és 769.

Az egyik (a felső) szabályos alakban és teljes 
hosszban kimérendő Területe 770; hossza (lásd 10. 
alatt) 115'4 öl; szélességét adja 770:115'4 = 6'67 öl 
= 6'7 öl. E szélességet a részlet mindkét végén ki­
mérve, az uj mesgye úgy tűzendő ki, hogy annak bár­
mely pontján felállíthassuk a léckeresztet, pontosan az 
egyenes vonalon.—-Az uj keresztmesgyét ugyanis csak 
többszöri próbálgatás után fogjuk megállapíthatni.

Az előbb kitűzött mesgyén haladva szemmérték 
szerint kijelölünk egy akkora területet, mely körüibelüi 
az egész föld Vs'3^ részének megfelel. A keresztmes­
gyét pontosan kitűzzük a léckereszttel és megmérjük; 
ebből és az átmeneti szélességből kiszámítjuk a közép­
szélességet', megmérjük továbbá az uj részlet hosszát. 
E kettő szorzaia adja a lerületet. Tegyük fel, hogy e 
terület 820 □ öl, vagyis 51 □ öllel nagyobb a kere­
settnél. Bizonyos tehát, hogy annyit le kell vágni belőle.

A keresztmesgyét tehát addig keli ide-oda tolni, 
mig végül a középmagasságai e hossz szorzata a 769 
□ öl területet adja. 1

A 18. számú eset a szélességek megharmadolása 
utján nyerhet elintézést.

A 19. és 20. számú földidomok.nem alkalmasak
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egyenlő területű uj résztelek képzésére. Megoszlásukat 
befolyáselja az anyarészlet alakja, miért is itt a fősuly 
az uj részletek megfelelő alaki megállapítására helye­
ződik és a terület különbségek rendszerint pénzben 
egyenlittetnek ki.

A 19. alatti területet a keresztmesgye két téglányra 
szeli, megosztása tehát azonos a 15. sz. alatt lévővel.

A 20. számú föld megosztása pedig úgy történik, 
mint a 16. sz. alatt tárgyalté, mert az uj keresztmesgye 
2 ferde téglányt alakit az a’aprésztetből.

A 21. sz. mintával kapcsolatban a szabálytalan 
alakú földek megosztásáról szólunk.

részletek a lehetőség szerint az anyarészlet alakjához 
simulnak.

A felső részlet a felső mesgyéhez, az alsó pedig 
az alsó mesgyéhez alkalmazkodik. Lévén pedig a két 
mesgye nagyon is különböző, nagyon természetes, 
hogy az említett két részlet sem egyező alakilag, noha 
területileg teljesen azok.

Figyelve a bejegyzett mérési adatokat látjuk, hogy 
az 1—3—10—12 sz. görbületek között lévő magassá­
gok pontosan harmadolva vannak; azontúl azonban 
már nem, mert különben a felső részlet az egésznek 
Vj-ad részénél sokkal nagyobb lett volna. Az ered­
mény megállapításához (végig való harmadolás esetén) 
szükségünk lévén azonban különböző területszámitó 
műszerekre, nem ajánlom a megoszlásnak ezen mód­
ját, mert mindig helytelen eredményhez vezet. Meg­
jegyzem, hogy a 21. szám alatti eredmény a magassá­
goknak végig val.5 pontosan végrehajtott harmadolás­

ból led bevezetve. A szerkesztés után azonban a felső 
részlet nagyobb volt a középsőnél, az ismét nagyobb 
az alsónál. E különbségek megszüntetése okozta a 
magasságok harmadolásának az eltolását.

Ha a szabálytafan alakú részlet szélességei köze­
lítően egyenlők és a két hosszanti mesgye is körül­
belül egyforma, akkor a magasságok felezésével, har­
madolásával vagy 4 felé osztásával, nagyon természe­
tes, elfogadható pontos eredményhez juthatunk. Mivel 
azonban még az említetthez hasonló esetekben is csa­
lódhatunk, általánosságban a következő eljárást ajánlom.

A megosztandó részletnek mindkét hosszanti mes- 
gyéjét, görbülettől-görbületig megmérjük. E részecskék 
összege eredményezi az egésznek hosszát, — Ismerve 
ezen adatokat igen könnyen kiszámítjuk az alsó és felső 
részletek szélességét. Ha ptdig ezek jók, akkor nagyon 
természetes, hogy a harmadik területe is megfelel. Jelen 
esetben: A föld ierülete (lásd 14. alatt) 1 hold 1075 
□-öl = 2675 □-öl; Vs-ada 2675:3 = 891 □•öl és 
marad 2 □ öl, tehát 892, 892 és 891 □ öl. A felső 
mesgye hossza ~ 129*9  öl; az alsóé — 12F4.— 
Szélességek: 892 : 129 9 = 6*86

891 : 121 4 = 7 33
A kiszámított szélességeket összehasonlítva bejegy­

zettekkel, világos, hogy állandó szélesség mellett az uj 
részlet teljesen más.

A számított szélességek kitűzése igen nagy gon­
dot igényel. A léckeresztet minden egyes görbülvén 
felállítva megjelöljük az irányokat, melyekre a számított 
szélesség felmérendő. Rajzunk 12. számú görbületén a 
11 — 12 vonal az alap; a ll. számú ponton úgy a 11 
— 12 irányra, mint pediga 11—10 irányra kell a merő­
legest mérni és mindkettőre rámérni a szélességet; 
ugyanígy a 9. és 8. szárnu pontokon, végül a 7-esen 
csak a 7—8. irányra.

Ugyanígy kell eljárni az alsó mesgyén is.
Rá kell mutatnom, hogy az ajánlott megosztási 

mód szerint legfeljebb 3 részre osztható egy föld. — 
Minden más esetben támogatásra és útmutatásra lesz 
szüksége a gazdának. (Vége.)

Édesanyám, lelkem..,
Édesanyám, lelkem, 
Jöjjön ide mellém, 
Meggyógyulok, érzem, 
Mint hajdanta, keblén.

Fiam, édes fiam!
Mi bajod van, niondsza?!
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Itt van anyád most is, 
Szivét is megosztja.

(S odanyugasztalja 
Magát a beteg szív, 
Ahhoz a szent tűzhöz, 
Amely örökké — hiv . . .)

f

. . . Édesanyám, lelkem,
Meg ne nehezteljen, 
De vigaszt kebelén 
.Nem sikerült lelnem.

ügy fáj most, úgy fáj most
Szive dobogása;
A lelkembe nyilall 
Titkos könnyhullása ...

Némán rebeg ajka? 
Szava ott a könnyén ... 
Ne is szóljon, anyám, 
Tudok már mindent én:

Egyazon bánattól 
Vérezünk mi ketten; — 
De, anyám, erő van a 
A fájó könnyekben.

Ha sírnak a hegyek, 
Források fakadnak;
De ha nem, lenne-e 
Vize a pataknak?

S ha az a sok vizcsöpp 
Együvé nem folyna, 
Lenne-e tenger? s azon 
Duzzadó vitorla? ...

' r

Oh, anyám, remélek, 
Mig a könnyet ejtem ; 
Szivárvány van azon, 
Édesanyám, leikem 1 . . .

Földes "Lottán.

Petőfi Erdélyben-
— Második közlemény. —

Néha manók, vagy más mesebeli pajkos szelle­
mek intézik az ember sorsát. Másként üt ki a dolog, 
mint terveztük. Petőfi is csak harmadik utazásakor lépte 
át a tulajdonképeni Erdélyt, akárcsak a mesék hősei, 
akiknek csak a harmadik próbálkozás végén sikerül be­
jutni a kakaslábon forgó tündérpaloíába.

Petőfi második útjában 1847 május 13 án indult el 
Pestről. Ismét csak Szatmár—Nagykároly és Nagybánya 
városokban és Erdődön tartózkodott onnan pedig Arany 
Jánoshoz ment Biharországba, Nagyszalontára, hol tiz 
napig időzött. Má'.odik uijá’an, jul. 26 án történik meg 
a költő életére nézve a fontos esemény: Szendrey 
Júlia kijelenti, hogy felesége lesz Petőfinek.

ANAÖYFAROIXI RÓMK5TM. TEFIPLOM.

Szendrey Júlia, Szendrey Ignácznak, a gróf Ká­
rolyi Lajos uradalmi intézőjének volt a leánya. Szépsé­
géért messzi földön emlegették. Már elbeszéltük, hogy 
még 1846 őszén ismerkedett meg a költővel, aki hir­
telen és égő szerelemmel meg is kérte a kezét. A kissé 
szeszélyes és kényeskedő természetű leáynak jól - esetb 
hogy az ország legelső költője kívánja feleségül. Még­
is előbb kitérő választ adott, majd azt Ígérte, hogy egy 
év múlva fog véglegesen dönteni. Úgy látszik, hogy a 
Júlia szive is tüzet fogott, mert a költővel állandóan 
levelezésben állott s naplójában és leveleiben gyakran 
olvasunk növekedő szerelméről. Mégis nehezen fejlő­
dött odáig viszonyuk, hogy elmátkásodjanak, Sok volt 
az akadály. Először is Júlia —talán hidegségbői, talán 
hiúságból — sokáig csak hitegete, csalogatta a költőt. 
Aztán a lobbanékony Petőfi is néha úgy viselkedett hogy 
a felburjánzó szóbeszéd és pletyka Júliát elkedvetlení­
tette. Legnagyobb akadály azonban az apa, Szendrey 
Ignácz volt. Hallani se akart arról hogy az ő szép és 
gazdag leánya holmi versirónak legyen a felelesége. 
His-en Petőfinek nincs biztos állása, kenyere. Az ő 
szemében Petőfi ágról szakadt szegény ördög volt, aki 
egykor vándor komédiásságra is (szinészségre) ráadta 
a fejét. Most sincs biztos betevő falatja. Nem méltó az
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ő lányához, ő a lányát valami gazdag földbirtokosnak 
szár ta. Mikor megtudta, hogy lánya Petőfivel levelez 
megigértette, hogy nem megy férjhez Petőfihez, sőt 
legalább egy évig nem is levelez vele. Azt hitte hogy 
az ifjak ez abtt elfelejtik egymást. Csalódott. A költő 
most épen azért jöt Erdődre, hogy a lánytól az ígért 
végleges választ megkapja s döntésre kerüljön a dolog. 
Júliának választania kellett szülei és Pe.őfi között. Júlia 
döntött, a költőt választotta. Bár a hivatalos mátkaság 
később történt neg, az esküvőt már most kitűzik 
szép*.  8-ra.

A költő diadalmas szerelmében végtelenül bol­
dognak érezte magát. A tudósok mind megegyeznek 
abban, hogy Petőfi költeményei között a legszebbek 
épen Júliáról szólantk. De nem kell semmi különös 
tudomány ennek a megállapításához. Csak el kell ol­
vasni a Hol a leány, ki lelkem röpülését...., Röpül az 
uiipor, Bírom végre /uliskámat, Te az enyém, én a tied, 

Mily szép a világ, Lennék én a folyóvíz.... ez. remek 
verseit. Ezekből mindenki láthatja, hogy mily tiszta és 
mély voit.szerelmük s hogy mint válik a költő érzelme 
és gondolatvi'ága folyton szebbé, nemesebbé, mű­
vészibbé.

Erdély tőszomszédságában. Felségesnek találja a Lápos 
völgyét Szinérváraljától fölfelé, az őrhegyet. Különösen 
Nagybányáért rajong. .Oh mennyire szeretem e várost 1 
már negyedszer vagyok itt s egyre jobban tetszik, 
Ezek a vén házak olyan barátságosan köszöntik az 
érkezőt, mint valami kedélyes öreg urak. Azt óhajtom 
hogy ott halljak meg, ahol születtem, az alföld rónáin 
a Tisza és a Duna között. Vigyék ki holttestemet messze, 
messze a világzajából s a puszták közepén temessenek 
el, hol sirhalmom bármily alacsony lenne is, a legma­
gasabb domb lesz a végtelen láthatáron, melyet senki 
meg nem látogat, csak a bujdosó parlagkoró, a nyári 
délibáb és az ősz vándormadarai. De ha nem az alföl­
dön halok meg, ha hegyek között kell meghalnom, 
úgy leginkább óhajtom, hogy itt temesenek el Nagy­
bánya regényes völgyében." Ő, az alföld szülöttje és 
hű fia később is rajongott a hegyvidékért, épen Nagy­
bányáért és környékéért, no meg Erdélyországért. Ko­
molyan és többször foglalkozó t azzal az elhatározás­
sal, hogy ide jöjjön lakni, erre a bűbájos vidékre.

Ámde fogékony lelke, érző szive nemcsak a ter­
mészet szépségeit vette észre, hanem nagy együttérzés­
sel figyelte meg az emberi életet is. Megnézi a bánvá-

Nagybánya és a Kereszthegy délnyugatról nézve.

De nemcsak a szerelem boldogsága vált ki Petőfi 
lelkében csodálatosan szép költeményeket. Maga a 
vidék, melyet bejárt, szintén megragadta érzelmeit, 
képzeletét. Úti leveleiben — összesen nyolcat irt erről 
az útjáról — és költeményeiben több megjegyzést tesz 
a vidékre. Nagykárolyt pl. kietlen prózai városnak 
mondja. A Pelőfi látta épületekből ma fhár kevés van 
meg. Ezek közül a katholikus templom képét közöljük. 
Meglepi őt Nagybánjának és vidékének a szépsége. 
A vidék — írja — gyönyörű; regényes, erdős völgy, 

kát is. „Talán nincs nyomorultabb élet, mint a bányá­
szok élele — írja. Mért nem támad olyan földindulás, 
mely a vdág minden bányáját összerázná és a föld 
legközepéig sülyesztené ?... nem lenne pénz és lenne 
boldogság." A föld mélyében, ezer ölre a virágoktól 
s a napvilágtól, a pokolban érzi magát s szinte várja, 
hogy a sá'án, a kincsek királya, elébe toppanjon s lel­
két kérje. De ő szivét semmi kincsért, semmi hatalmas 
királynak oda nem adná! Szive nem eladó, nem megy 
az be a hatalmasok kincstárába ...
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kunvhóban és útfélen élnek.
Köziük ingyen osztom szét (Bir.yibanc.koit) 

A majtényi síkon pedig fölvillan előtte az árva, a 
haldokló szabadság, melynek rászlóit Rákóczi Ferenc 
hordozta s a melyet undok árulás ölt meg. A haza és 
szabadság elárulói nagy birtokokat kaptak és a hősök 
hazátlan bujdosók és földönfutók lettek. Szörnyű álok­
kal gondol azokra, míg a hősökért elsírja legszentebb 
könnyeit. E költeményekben teljes pompájában mutat­
kozik a Petőfi lelke: boldog szerelmes, aki igazán 
heted-hét országban híres költeményekben nótázza el 
boldogságát; éles szemű megfigyelője a természetnek; 
együttérző szív az emberi nyomorral és méltánytalan­
sággal; osztoiója minden zsarnokságnak; rajongója 
az ember méltóságának és szabadságának.

Majtényról at Érmelléken és Nagyváradon keresz­
tül Nagyszalontára utazott, hogy megismerje, megláto­
gassa a vele sok tekintetben egyező sorsú és jelentő­
ségű költő társát, Arany Jánost.

A nagyszalontai napokról azt írja Petőfi: „Éltem 
legszebb napjai közé sorozom e hetet, melyet itt töl­
töttem, uj barátom családi körében*.  De erről a bol­
dogságról, a Petőfi és Arany János nemes barátságá­
ról s a szalontai szép napokról érdemes lesz * külön 
megemlékezni. Dr. Kristóf Oyörgy.

Borkő kft a hordóba.
Szigeti István, marosvásárhelyi professzor volt a 

18. században. Tudós ember és jeles szónok. Egyszer 
Toldi Bálintné, a professzor egyik gazdag pártfogója 
húsz veder bábolnai borral ajándékozta meg.

A proferszor Nánási nevű diákját és távoli róko 
nát küldte a bor után a maga szekerén, négy lován. 
Nánási igen borkedvelő ifjú ember lévén, hazaiövet 
addig kóstolgatta á bort, mig a hordó láthatólag meg­
apadt. A város szélén megállította Nánási a szekeret s 
rárias-r tott a kocsisra, hogy szedjen kavicsot. Maga is 
szedett s addig eresztgette a hordóba a kavicsokat, 
mig a hordó hmét megtelt. Ekkor jól bedugaszolta s 
igy értek haza. Olthon a professzor megkóstolta a bort 
s észlelte, hogy nem nádolta meg vízzel Nánási. Egy 
darab idő múlva megfuraíja a hordót s addig illogat- 
iák a bort, mig a hordó kiürül. Akkor a seprejét kiön-^ 
tik s látják, hogy sok a kavics benne. Hivatja a pro­
fesszor Nánásit s igy szól hozzá:

— Nézd cssk, fráter! Mi ez?
Nánási csodálkozó képet vág, kezét összecsapja 

s igy felel:
— Gyermekségemtől fogva hallottam a borkőnek 

hírét s nem hi tem benne. Most már elhiszem, hogy van.

Csűri Bálint.
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Értesítő könyvecske 
az elemi iskolák I—VI. o. számára kapható: 

MINERVA

Irodalmi és Nyomdai részv. Társ.-nál

Kolozsvár, Mária királyné-utca 1 szám. 
Ara 3 50 Leu. Tanítóknak 3 Leu.

Kolozsvári Takarékpénztár s ti/tolbank Rt.
Kolozsvárt, PIa|a Untál (v. Mátyás király-tér) 7. szám.

Alaptőkéje: 16,000.000 Lei. 
Tartalékok circa; 15,000.000 Lei.

Fiókjai: Désen, Dicsőszenimártonban és Gyula­
fehérváron. — Afflliált intézetei: Tordaaranyos- 
vármegyei Takarékpénziár Rt. Udvarheiymegyei 
Takarékpénztár Rt. Székelyudvarhely és Bognár 

és Szántó Erdélyi Kereskedelmi Rt. 
Áruraktárai a vasút állomás melle t.

Tanítók, közstisztviseíők 
és magánegyének figyelmébe 
Dr. Gh. ■ Joanovicl féle „Rendszeres román 
nyelvtan*  és „Magyar-román társalgási kézi­
könyv? előkészületen. — Egyedüli tanfolyamokra 
engedélyezett tankönyvek. Nélkülözhetetlen mind­
azon felnőttek számára, akik a román irodalmi 
nye.v szerkezetét megismerni és a román 
irodalmi nyelvet megtanulni óhajtják.

Megrendelések a „F4INERVA*  R.-T.-hoz 
küldendők f. évi junius hó 10-ig.

A nyelvtan ára 20 Lei.

A társalgási kézikönyv ára 25 Lei.

Nyomatott a Minerva r.-t kCnyvnyomdalmüint ézetében, Clu]—Kolozsvár, Strada Regina Maria (Deák F.-u.) 2.


